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A Csáktornyái községi elöljáróság vá­
lasztásánál hiba volt az is, hogy a választás 
napja nem a kellő módon hozatott nyil­
vánosságra. (Reggel 9 órakor dobolták ki, 
hogy 10 órakor választás lesz.) Akárhá 
nyan kérdezték a választás után, hogy: 
»már megvolt a választás ? !« — nem is
tudtuk hogy lesz! sat.“ — így van ez 
más alkalmakkor, más Ügyekkel is, ame 
lyekről rendesen nin s a közönségnek tu­
domása.

Egy községben, amely város nevet 
vindikál macának, az a szokás, hogy a 
választások napjai, a képviselőtestületi Ulé 
sek sa t , nem különben a város minden 
lakóját érdeklő fontosabb városi elöljáró 
sági rendelet a helyi lapban is köztudo 
másra hozassék s ott is felhivassék a kö 
zönség polgári jogainak gyakorlására és 
kötelességeinek teljesítésére. így látjuk ezt, 
hogy több példát ne hozzunk fel : a zala­
egerszegi, keszthelyi és nagy-kanizsai la­
pokban, amelyek d í j t a l a n u l  közük a 
városi közönséget i'lető közs. elő járósági 
rendeleteket, felhívásokat

így kellene Csáktornyán is lenni, mert 
mindenki nem ér rá az utczasarkon meg- 
állani és várni a dob, meg „Daje se naz 
nanje* hangjait, amit a lakosság nagy 
része nem is ért meg

A helyi sajtót nem egy Ízben és nem 
egy helyről interpellálták azért, hogy a 
városi ügyekről nem hoz semmit, vagy 
nagyon keveset s hogy egyáltalában nem 
törődik velők Voltak hangadó körök, 
amelyek több alkalommal egyenesen fele 
lőssé tették a sajtót a hallgatásért és a he 
nem avatkozásért. Lapunk a városi
ügyeknél kényesebb természetű ügyeket 
is mert nrvnden alkalommal szellőztetni s 
kötél sségét minden irányban igyekezett 
teljesíteni ; kötelességét ismeri a városi' 
ügyek körül i s ; de midőn a helyi sajtó 
látja, hogy mint ilyen nem szívesen látott, 
vendég a városi gyűléseken, sőt egy kép­
viselő a gyülésterem mellékszobájában je 
gyezgető helyi sajtó képviselője elől sonica 
beteszi az ajtót, nehogy a gyűlés lefolyá 
sáról valamit eleshessen és nyilvánosságra 
hozhasson, kérdezem: melyik jobb érzésű 
embernek volna kedve még egyszer meg 
kisérleni a városi gyűlésekről jegyzeteket 
készíteni, kitenni magát némelyek szúró 
tekintetének s esetleg még más vala­
minek ?!

Módjában van ugyan a sajtónak a 
a gyűlési jegyzőkönyveket megtekinteni s 
tudódtást hozni azokról, de utóvégre a 

jegyzőkönyv, bár hiteles adatokat tartal­
maz, a hangulatról s a város életéről h(í 
kép alkotására nem alkalmas — Ezeket a

t interpellálóknak tájékozásul saját igazo­
lásunkra kénytelenek voltunk felhozni

Va'óban nem csodálkozunk azon, ha 
terjed ama vélemény, hogy vannak, akik 
szeretik a városi ügyeket monopóliumnak 
tekinteni és sutlyomban elintézni. Egy ki­
sebb községben sem járja meg ez. Csák­
tornyán meg épen nem ! Csáktornya ha 
ladása, jó hírneve kivánják hogy vezetése, 
önkormányzása nyilvánosság tekintetében 
is megfeleljen a hazában és a megyében 
elterjedt jó hírnevének. A csendességben 
való cselekvésnek elég szomorú követkéz 
ményei voltak a közelmúltban ; okuljunk 
ra tűk : törődjünk a vár isi ügyekkel, szól­
junk liozzájok őszintén nyíltan, úgy amint 
a város érdekeit szivünkön viselő polgá 
rokhoz illik !

Ezek indítottak minket is őszinte sza­
vaink őszinte kimondására Vannak és lesz 
nek, akiknek nem fogn k tetszeni ez őszinte 
sorok, amelyek pedig semmi más érdekből 
nem Írattak mint kizárólag városunk emel­
kedése és előhaladása érdekéből.

Sorainkat, nem vonatkoztatjuk szemé 
lyekre, hisz személyek ellen nem is lehet 
kifogásunk. A város jelen d rék elöljárósága 
már alapjában is fölötte áll annak, hogy 
megtámadtassék ; de igenis kifogásunk van 
a városi ügyek körül tanúsított lethargia 
és az ósdi rendszer ellen, amit a közönség 
tanúsít,.

Csáktornya városa amely hivatva van 
Muraköznek jó példával elő menni, s a 
hazát itt a határon repreze ítálni: ha város, 
hát legven város ne csak a mappán és az 
útmutató oszlopokon, hanem a tanácste 
remben úgy, mint a nyi vánosság el >tt is!

Összegezvén a mondottakat, óhajunk: 
hogy a város minden rendű és rangú la­
kója mint városi polgár kezet fogva, a vá 
ros érdekeit kifelé és befelé őszintén szivén 
viselje s a városi ügyeket illető hideg kö­
zönyt váltsa fel a meleg érdeklődés, végre 
hogy a város lakóit érdeklő és illető köz­
ségi ügyeknek a nyilvánosság terén is na­
gyobb nyomuk legyen hogy a város min 
den polgárának tudomása legyen arról, 
hogy mi történik városházán.

Általános érdeklődést és nagyobb nyil­
vánosságot óhajtunk ! városi polgár.

T  1 y J  U  Y
J e g j z o h o n y ■ v

f e lv é t e t e t t  K o M o r ih s n  n  M t i m k o z i  t í i n i t o -  
k o r n e k  1 8 8 8 .  ju n iu s  7 - é n  ta r to t t  r e n d e s  é v i  

k ö z g y ű lé s é r ő l .
(Végo.)

8 §. „A pliylloxen ismertetése, selen 
létének feüsmeiése és védekezés ellene u 
Előadó megismerteté a phylloxera rovart, 
életét, fejlődését, nagyságát; adta a phxl- 
loxera rövid történetét, midőn eredeti ha 
zájából Amerikából importált szőlővesszők

kel csempésztetett be Francziaországba; 
megmagyarázta, miképen okozza a bajt, 
midőn az alig körömfeketényü hosszúságú, 
majdnem tojás alakú, tojássárga szinti kis 
állat, hat lábbal, két bajusszal, szipóka 
csőrrel, melyben szuróserték rejlenek, meg­
támad a a gyökeret, a finom sertéket be­
szúrja a gyökér finom csövecskéibe, ame­
lyekkel a gyökér a nedvet fölszivja s akkor 
a nedvek nem a tőkébe, hanem a rovar 
gyomrába ömlenek. mi által a növény 
táplálékától megfosztva, sorvadozni kezd: 
előadta az < ddig i>mert védekezést: a) az 
elárasztást, b) a homokmíívelést. Különösen 
ajánlja amerikai alanyokba európai szőlő­
fajok beoltását Mert az amerikai szőlőfajo­
kon habár élősködik a phylloxera, de ennek 
erős jól kifejlett gyöke e lévén, a gyökerén 
nem, csak a levelein tengődhetik. Az ameri­
kai fajok közül ajánlja a Riparia Sauvage-t, 
mely erős növéséről és jó ellenállási ké­
pességéről már rég ismeretes A Ripariai 
t^auvage alanynak kitűnő, de gyümölcse 
fanyar, miért is csak az európai szőlők alá 
ala iynak használható. A Jaquez, mely tel­
jesen ellenáll a phylloxerának. igen bőtermü, 
tőkénk nt 4 —5 kg. hektáronkint 60 -  80 
hl bort ad; bora sötét vörös Dél-Franczia- 
országban igen jól megérik s mustjának 
czukortartalma a 24 -2 6 0o-ot is eléri. A 
nedves és tűlszáraz talajt kivéve, mindé nütt 
jól díszük Használható a'anynak is de 
mivel nehezen ered, a gyökere/.tetést n em 
szabad elmulasztanunk. A harmadik szŐlŐ- 
fa a Herbemont, szinte kék szőlőfaj, di- 
rect, termő Bora 2 3 éves korában meg­
lehetős Mésztartalmú talajban diszlik ; bŐ 
termit

Akármelyik fajt használjuk, a helyes 
gyökereztetést kell alkalmaznunk; ez szőlő­
iskolában eszközölhető ekképen: ássunk kö­
zönséges vermelőárkokat úgy, hogy azok 
mindig keletről nyugatra húzódjanak és 
ezekbe rakjuk a gyökerezendő egy éves 
sima venyegéket 4 5 cm távolságra. A
sorok távolsága 4 0 - 5 0  cm. legyen, hogy 
a munkás kényelmesen megkapálhassa A 
homokos talajban való gyökereztetés min­
dig nagyobb eredményhez vezet, mint az 
agyagosban való. Ha pedig csakis agyagos 
talaj áll rendelkezésünkre, a következőleg 
kell eljárni: márczius második feléber. & 
friss trágyái alom közepét 60 — 70 cm.- 
nyíre kimélyitjük s az innét kikér* .c trá­
gyát szélfogóul annak szélére halmozzuk 
keret alakban A trágya elegyengetett kö­
zepére 25 cm vastagon laza, porhanyás 
földet teszünk és az ültetéshez kellően el­
készített és 250-es csomókba felül szorosan, 
alul lazábban kötött egészséges venyegéket 
rügyeikkel rendesen fölfelé állva, úgy he­
lyezzük el a földrétegen, hogy az alsó 
2 - 3  rügy a földbe jusson; ezután az egé­
szet megöntözzük és nyirkos szalmával



vastagon befödjük, a szalmaburkolat olda'át 
pedig 80 cm magasan trágyával vesszük 
körül. Hogy a venyigék felső rügyei idő 
előtt ki ne hajtsanak, czélszerü fölélük egy 
primitív sátort készitni

A gyökereztetés ily módja azért szük­
séges, mert ily eljárás mellett a vesszők 
nyáron át annyira meggyökeresed ne k. hogy 
a következő télen a szobában, vagy tavasz - 
szal a szabadban beojthatjuk, mig ellen­
kező esetben két évig szükséges azokat a 
földben hagyni s csak azután lehet beoj 
tani.

A szőlőnél ugyan többféle ojtásmódot 
használnak, de legczélszerübbnek találom 
ezek között a közönséges nyel vés párosí 
tást Az ojtást mindig ugv kell tenni, hogy 
az európai vessző annyira legyen az ala 
nyon n föld felett, hogy az gyökeret ne 
verhessen — Az ojtás kötözéséhez legc/.él 
szerübb a háncs, a bekenéshez pedig szarvas 
marha trágya és agyagból készít t keverék

A phylloxera ellen tehát radicalis vé 
dekezést csakis az amerikai alanyokba való 
ojtás nyújt; izl-tes s jó boraink további 
megmaradását pedig az ezen alanyokba oj 
tott európai szőlő fajok biztosítják az
úgynevezett bujtásnak meg kell szűnni, 
mert ezáltal a nemesebb európai fajt sok­
szorosítjuk s ez a phylloxerának nem tud 
el entállani. Egyáltalában szőlőinket ép oly 
művelés alá kell vennünk, mint nemesített 
gyümölcsfáinkat. Csakis o tás által és pe­
dig amerikai alanyokba való ojtás által 
száj ontsuk tőkénket.

A közgyűlés Weiss urnák érdekes elő­
adásáért köszönetét szavaz

10 §. Steinauer József helybeli tanító 
ur a földrajz tanítás első leczkéjéről a III 
osztályban, tartott gyakorlati tanítást

Tud1 másul véletett
11. $. Mencsey Károly ur, mint a vá­

lasztmány által kiküldött bizottság előadója 
egy „Muraköz EthnografiájaJ czimü munka 
megiiására vonatkozólag a következő in 
ditványnyal fordul a közgyűléshez : . Tudjuk 
azl, hogy a földra z tanításának első f >kát 
a szülőföld ismertetése képezi, de bajos 
ennek kifogástalanul eleget tenni ha a ta­
nítónak kezében nincs egy megbízható ve­
zető fonál A középiskolák és tanítóképzők 
földrajztanítása nem lehet oly terjedelmes 
mint amennyire azt a szülőföld alapos meg­
ismerése kívánja, továbbá nincs minden 
kartárs azon helyzetben, hogy a szülő 
földre vonatkozó szükséges adatokat egy 
maga összegyűjtse ; ez okból elnökünk in 
ditványára el lett határozva, hogy amennyire 
azt szerény eszközeink engedik, Mu aköz 
természeti és politikai viszonyainak meg­
írása czéljából az adatok összegyüjtess mek 
s közreműködésre a t. kartársak felkérés 
senek.

A megírandó mfí vázlatát a követke 
zőkben adhatom :

Czime : Muraköz természeti viszonyai 
nak leírása — Tartalma

A 1) Muraköz földirati fekvése 2) 
Alakja, határai, nagysága 3) Magassági 
tagosulata. 4) Síksága. 5) Földrengések 6) 
Bányászat.

B. Vízrajz. 1) Források. 2) Folyóvi­
zek 3) Mocsárok

C. Meteorologia. \)  Légmérséklet. 2) 
Légáramlás, széljárás 3) Lég- és páranyo 
más. 4) Nedvesség, esőzés. 5) Földdele 
jesség.

D. Növényzet 1) Erdők, gyümölcs és 
bortermesztés, gazdasági és kereskedelmi 
növények. 2) A növények földrajzi elterje­
dése. 8) Muraköz virágos növényei.

E Állattani viszonyok 1) Emlősök. 
2) Madarak 3) Hüllők. 4, Halak.

F. Politikai viszonyok 1) A községed 
eredete és története 2) A községek fek­
vése, határa 3) A lakosok száma foglal­
kozása, lakásviszonyok, táplálkozás, meg- 
termettség. népszokások.

Hs t- kartársak ezt-n 'ezetőfonal szűk 
ségességét belátják legyenek szívesek a 
majd annak idején elkérendő adatokkal 
ennek létrejöttét, elősegíteni

Határozat : A közgyűlés ily \ezérköuyv 
létezését szükségesnek az indítványt életre 
valónak találja s már eleve a legnagyobb 
készséggel fölaánlá minden egyes tag köz­
reműködését az adatok gyűjtésében.

12 §. Mencsey Károly ur megismer­
teié a közgyűléssel a Csáktornyán székelő 
Muraközi tiszti önsegélyző-egyesület szer 
vezetét működését és előnyeit s az ezen 
egyesület iránt érdeklőkő kartársak között 
kiosztá az egylet alapszabályait

Tudomásul vétetett s előadónak kö 
szünet szavaztatott.

13 §. Elnök azon felhívására, hogy 
a jövő Közgyűlés hol tartassák meg, álta 
lános szótöbbséggel Csáktornya mezőváros 
jelöltetett ki.

14 § Elnök következő indítványt tor
jeszté a közgyűlés elé : „Tekintettel arra,
hogy sokat irni különösen másolni, unal 
más dolog; tekintettel arra, hogy központi 
elnökünk nincs abban a helyzetben, hogy 
a körök részére lemásolandó ügyekre nézve 
dijazott Írnokot tarthasson, (ha pedig valaki 
szívességből dolgozik, annak is van halára); 
tekintettel arra. ugyan szomorú, d j meg­
történt valóságra Ingy a megvei tanítóság 
egy kizárólag tanügyi lapot fenntartani nem 
képes: tekintettel arra hogy a megye 
székhelyén lörténő dolgok mindenkit érde­
kelnek továbbá hogy van a megye szék­
helyén lap. melynek existenliája úgy is 
biztosítva van s hozzá e lap szerkesztője 
maga is derék tanférfiu s jelenleg megyei 
egyleti elnökünk, ezekből k folyólag indít­
ványozom : kerestessenek meg a megye 
összes járáskörei, vajon hajlandók é a Zala 
Egerszegen megjelenő „ZáUmegye“ czimü 
hetilapot hivatalos közlönyüknek elfogadni, 
ha igen, úgy kérjük föl a .Zalainegye* 
szerkesztőjét, miszerint hasson oda, hogy 
úgy az egyes tan tők mint a járáskörök 
is féláron kaphassák meg a lapot u

Elfogadtatott.
15. §. Rhédey Fere ez ur, mint a 

számvizsgáló bizottság e'őtdója. az oly nagy 
számban levő tagsági dij hátra'ékosok iránt 
a közgyűlést valamely gyökeres intézkedés 
megtételére hívja fel, mire határoztatott,:

Azon esetben ha a tanfelügyelőség 
nek eddig tett intézkedése nem volna ele­
gendő, bírói útra fogja az ügyet terelni.

K. m f
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I.
—  Egy pá’osn .lí 1750-ben történt f> jegyzése i nyomán -

S tr id r t  v á r o s r a  t e k in te t e t  v e t v e ,  —  a m e ly  
d e á k u l  S ír id o n  a k ö r ü lö l / e  l é v ő  la k ó k  á l ta l  
S lr id o v o ,  S t r ig o v o  é s  S lr ig n a - n a k  h iv a l ik  —  a z t  
ta lá l ju k ,  h o g y  a z  s z ő lő h e g y e k k e l  k ö rü l v e t i  v ö l a v -  
ben fekszik.

H o g y  S t r i d ó  s z ü l ő h e ly e  v o l t  Szt. H y e r o n i m u g -  
jn d k ,  e g y e b e k e n  k ív ü l  —  h i t e l t  é r d e r n iő  s z á m  »• 

i r a to k b ó l  lö n  b e b iz o n y í t v a  é s  k é t s é g t e l e n n é  t é v e .
H o g y  S fr id ó n  r é g i  i d ő k b e n  p ü s p ö k i  s z é k ­

h e ly  l é t e z e t t ,  á l l í t j a  F u h r r n a n  t ö r t é n e t ír ó ,  a k i  
N a g y  K o n s t a n t in  id e jé r ő l  é r t e k e z v é n ,  a k k é n t  n y i ­
la tk o z ik  ; » V a la  e d d ig  —  n e v e z e t e s e n  N a g y  
K o n s t a n t in  id e j é b e n  a z  e g é s z  R ó m a i  b i r o d a l o m ­
b a n  s z á m o s  p ü s p ö k s é g  s z é k h e l y e  é s  k i n e v e z e t t  
p ü s p ö k  ; a  p ü s p ö k s é g  e g y é b  s z é k h e l y é i t  h a l lg a t á s  - 
hhí m e l lő z v é n ,  a  t ö b b i  k ö z ö d  S t r id ó ,  S o p r o n  é<  
S á r v á r  e m lít  t e l ik .*

A t e n n l i  s z e r z ő  á l l í t á s á t  a  s t r id ó i  p ü s p ö k s é g r e  
v o n a t k o z ó la g  s z á m o s  e g y é b  a d a to n  k ív ü l ,  R ó ­
m á b a  h o z z á m  i n t é z e t t  l e v e l é b e n  i s  e r ö s i t é ,  —  
m in e k e lö t l e  a z o n b a n  a  k é r d é s e s  l e v é l  v á z la t á t  
i t t  b e t e r j e s z t e n é m  s z ü k s é g e s n e k  v é le m  k ö z ö ln i  
S z e n t iv á n y i  a t y a  o h r o n o lo g i c u s  f S y n o p z i s )  ö s s z e ­
v o n á s á b ó l  a  s t r id ó i  p ü s  ó k s é g e t  i l l e t ő  r é s z é i ,  a m e ly  
3 2 5 .  é v r ő l  e k k é p e n  s z ó l  : n ic e a i  n e m z e t k ö z i  
( o e c u m e n ik u s )  l a n á c s k o z m á n y ,  a m e ly e n  ( a  m a i)  
m a g y a r o r s z á g i  p ü s p ö k ö k ,  n e v e z e t e s e n  s t r id ó i  p ü s ­
p ö k s é g  is  r e s z t  v e t t  —  b e v é g z e t t n e k  n y i l v á n i i t a h k .

V a la m im  F u h r m a n n  a t y a  a  m a g a .  ú g y  
S z e n t i v á n y i  s a j á t  á l l í t á s á t ,  a  k ö v e t k e z ő k k e l  b i z o ­
n y ít ja :  A N a g y  K o n s t a n t in  id e j é b e n  t a r t o t t  n ic e a i  

| t a n á e - k o z m á n y  ir a ta ib a n  9 m a g y a r o r s z á g i  s t r id ó i  
p ü s p ö k  n e v e  a lá í r v a  t d á l t « t i k .  —  N e m  k ü l ö n b e n  
P iU a y  K á r o ly  „ R é g i  j e g y z e t e k 4 c z im é n  a  t a r t o ­
m á n y b e i  P a lr ia r e h á k ,  f ő v á r o s o k  é s  r e g i  p ü s p ö k -  
s ó g e k  fe lő l é r t e k e z v é n ,  e k k é n t  n y i la t k o z ik  : M a ­
g y a r o r s z á g b ó l  H y e r o n im u s  s t r id ó i  p ü s p ö k  e l s ő  
ir ta  a lá  a  n ic e a i  t a n á c s k o z m á u v  j e g y z ő k ö n y v é t ,  
a m e ly e t  m á s , s z in t e  m a g y a r o r s z á g i  p ü s p ö k ö k  
u t á n n a  Írta k  a l á .

H a n s ic z  M a r k  j e z s u it a  p e d ig  e k k é p e n  s z ó l  : 
S t r id ó  v á r o s t  s o k a n  D a lm á l ia  v á r o s á n a k  t a r t ­
já k ,  n o h a  a z  t u l a j d o n k é p p  M a g y a r o r s z á g h o z  
ta r t o z ik ,  a m e n n y ib e n  a  n ic e a i  t a n á c s k o z n a á n y  
l e g y z ő k ö n y v é b e n  k é t s z e r  fo r d u lv á n  e lő ,  a  s l r i -  
d ó i p ü s p ö k  e z e n  a lá í r á s a  e g y ik  h e ly e n  m in t  
s t r id ó i ,  m á s ik o n  m in t  m a g y í r o r s z á g i  »'an a l á í r v a .

H o g y  a  s tr id ó i  p ü s p ö k s é g  m e ly  id ő b e n  t ö -  
r ih l e t e i t  e h  n e m  t u d h a t n i ; a s  e g y  r é s z r ő l  a  r é ­
g is é g .  m á s  r é s z r ő l  a  r ó m a ia k n a k  k ü l ö n f é l e  n e m ­
z e t e k k e l  v is e lt  h a r c z a i  m i a t t  ju to t t  feledékeny - 
s é g r e ,  m in t  j u to t t  f e le d é k e n y s é g r e  a  S z e n t  M á r ia  
M a g d o ln á n a k  s z e n t e l t  e g y k o r i  t e m p lo m n a k  volt 
a la p j a v a d a lm a .  M e r t  a l ig  s z e n v e d  k é t s é g e t ,  hogy 
a  l e g r é g ib b  id ő k b e n  is  m á r  a  S tr id ó n  s z ü l e t e t t  Szent
I ly e r o n im u s  e m lé k e  ir á n t i  k e g y e .é l b ő l  t e m p lo m  it t
n e  le t t  v o ln a .

S ő t  S e h w a r c z  M á ’ y á s  e m lí t é s t  f e s z  e g y  h i t e s ,  
f . ) 0 5  ik  é v i  o k m á n y r ó l ,  a m e ly  s z i n t e  m in t e g y  
m e g e r ő s í t i ,  h o g y  S tr id ó n  c s a k u g y a n  a  le g r é g ib b  
id ő k b e n  á l lo t t  t e m p lo m  n a g y  j ö v e d e lm i  f o r r á s o k ­
k a l r e n d e lk e z e t t ,  a m e n n y ib e n  a z o n  o k m á n y b a n  
k ét e g y é n ,  G y ö r g y  é s  T a m á s ,  m in t  s t r id ó i  P r a e -  
b e n d a r iu s  a lá  v a n  ír v a .

ü g y  lá t s z ik ,  h o g y  a  k é r d é s e s  t e m p lo m  i s ,  
a  s z ig e t e n  l e v ő  tö b b i  t e m p lo m m a l  e g y ü t t  a z o n  
i d ő b e n ,  m id ő n  a  L u th e r  v a l lá s a  i t t  k e l e t k e z e i t ,  
r o m m á  v á l t .  E  n é z e t n e k  n é m i m e g e r ő s í t é s é ü l  
s z o  g á l a m a  k ö r ü lm é n y ,  h o g y  a  s z e n t é l y  e g y ik  
r é s z é t  k iv é v e ,  a z  e g é s z  t e m p lo m o n  ú ja b b  é p í t k e ­
z é s e k  n y o m a i  é s z le lh e t ő k ,  a m it  k é s ő b b  t á r g y a ­
la n d ó  e g y ik  k ö v e ,  a m e ly e n  f e l i r a t  v a n . e l e g e t  
b iz o n y í t  i s .

A te m p lo m  u g y a n is  a  v á r o s  m in t e g y  k ö z e p e  
tá já n  é j  i t v e ,  e l é g  t á g a s  é s  Í z l é s e s ,  v a n  tö b b  
g y ö n y ö r ű  s z é p  o l tá r a  é s  a s z ü k s é g e s e k k e l  t e l j e s e n  
e l lá t v a ,  t o r n y a  m a g a s ,  p lé h v e l  f e d v e  é s  ü lő  
ó r á v a l  e l lá tv a .  A  s z e n t é ly  k ö z e l é b e n  b a lo ld a lr a  
lá th a tó  e g y  h o s s z a b b ,  n é g y s z ö g le t e s  k ö , a m e ly e n  
a k ö v e t k e z ő  fö l ir a t  o lv a s h a t ó

1 6 8 0 . e r o c tu m  *Sr. 1 6 9 0 .  c o n s e c r a t .  p e r  I l im .  
e t  K a m . I). D. l g .  A l e x á n .  M ik u lic h  E p p m  Z u g  
r a b . T e m p ó n  V in c .  J u r e t ic h  P a r o c b .  S ír id .  —  
V a g y is  m a g y a r u l :  1 6 8 0 .  é p í t v e  é s  1 6 9 0  b e n  í ó l -  
s z e n t e lv e  ö  m é l t ó s á g a  é s  f ö t i s z t e l e n d ő  M ik u lic h  
I g n . S á n d o r  z á g r á b i  p ü s p ö k  á l t a l ,  J u r e t ic h  V l n -  
C7.e s t r id ó i  p lé b á n o s  id e j é b e n .

K t L ö y F É L É K .
— Jótékonyság Gróf Festetics Jenő 

ur. a Csáktornyái ünk. tűsoltó egyletnek 
u|nbban 25 írt .egélyt kegyeskedett enge- 
délyezni.

* A Csáktornyái kisdedóvó-egylet 
választmánya e hó 17 én tartott választ
mányi Ülésén elhatározta, miszerint a gyer­
mekeknek az óvodába való járást a kisde­
dek közt árványosan fellépett himlő miatt, 
rögtön beszünteti. A jövö tanévet augusztus



1-én kezdi meg Ugyanezen a gyűlésen 
egy kút, fakamara és szemétgödör építésé­
nek sürgősségét kimondotta. Jövőre az 
óvodába beiratkozók szüleinek vagyoni Ál­
lapotát (tekintettel a fizetendő havi díj 
mennyiségére) egy, a választmány kebelé­
ből kiküldött bizottság fogja elbírálni

— Dr. Ruzsicska Kálmán, Zalamegye 
kir tanfelügyelője e hó 17 én Csáktornyára 
érkezvén, a következő napokon mint elnök 
résztvett a képezdében tartott tanképesítő 
v zsgálatokon Meglátogatta az ivánoveczi 
iskolát; 22 én jelenvolt az alsó-tendvai és 
23-án a Csáktornyái polgári iskolai vizsga 
latokon.

— Uj plébános Kengyelics István 
szelenczei (szelniczei) káplán a m. kir 
állam kegyurasága alatti goricsám plébá 
niához plébánossá neveztetett ki.

— A tankepesitő vizsgálatok, a csák
tornyai íanítóképezdénél e hó 2 1-én fejez­
tettek be. Vizsgálatra boc-úij látott, 7 tanító 
jelölt; kettő közülök javitóvizsgálatot tett 
Az írásbeli vizsgálaton a ministerium által 
leküldött következő tételt,: „Mily módon 
vezesse a tanító a nevelést hogy a gyer­
mekekben a munkás honszeretet mély 
gyökeret verjen ? i mindannyian meg­
fejtették. A szóbeli vizsgálaton 2 jelölt i e- 
1 e s 4 jelölt j ó általános eredménynyel 
képesítettnek nyilvánittatott Egy jelölt 2 
tantárgyból visszavehetett A képesítettek 
közül csupán magyar tannyelvű iskolákra 
képesittetett 2, —- magyar-, horvát- és vend- 
tannyelvű iskolákra 2, — magyar , horvát- 
tannyelvű iskolákra 1 és magyar vend- 
tannyelvü iskolákra 2 jelölt A képesítő 
vizsgálatot dr. Ruzsicska Kálmán kir. tan 
felügyelő úr vizsg biz. elnök igen szép 
szavak kíséretében fejezte be

— Eljegyzés Dittiich János csáktor 
nyai lakos e hó 16-án jegyezte el Márczius 
Mathild kisasszonyt, özv Márczius Józsefné 
kedves leányát. Sok boldogságot a kötendő 
frigyhez.

— A Csáktornyái közs iskolában az 
évzáró vizsgálatok a következő sorrendben 
tartatnak meg: 25-én reggel az 1. II. és 'II. 
fiúosztályé, délu/án a IV. fiúosztályé; 26 án 
reggel az I , II.. III. és IV.. délután V és 
VI. leányosztályé. 28 án leend a „Te 
Delim- és a zárünnepély

—  A „Muraköz hegyvidéki" m. kir
áll elemi népiskolák 1887 88 ik tanévi
zárv zsgái a következő sorrendben tartatnak: 
tunius hó 23 án 8tridón,26 ánRácz-Kanizsán, 
27 én Orehovcsákon és 28 án Gorisicán. 
mindenkor d. e. 9 órakor. — A tanév 
bezárása pedig az összes iskolákban ünne­
pélyes „Te-Deum“-raal 30 án reggel fog 
megtörténni.

— Tavaszi mulatságok A zrinyifalvai
(kursaneczi) áll. isk tanulóknak f hó 12-én 
a Zrínyi-emléknél tavaszi mulatság rendez 
tetett. Kár, hogy a sikerültnek ígérkező 
mulatság végét ez idén is elmosta az só. 
— A drávavásárhelyi (nedeliczi) tanulók 
egy részének (G 1 á d F. tanitó úr rendezé­
sével) az u n. „Csep" erdőben volt mu 
latsága, mely reggeltől sötét, estig tartott s 
igen sikerült A jó zene mellett a tanulók 
játékai s éneke tette kedvderitővé a na­
gyoknál is az ott léteit. —ez —

—  Bartos Béla nagy-kanizsai, jójur- 
nevü fogorvos még néhány napig Csák 
tornyán tartózkodik. Amidőn ezt a t. kö 
zönség tudomására hozzuk, felhívjuk a fog­
bajokban szenvedők figyelmét az általáno­
san ismert jó hírnevű fogorvosra.

_ A z  A d r ia i b iz to sító  társu la t
m ú lt  h ó  3 0 - á u  ta r to t ta  T r ie s z t b e n  k ö z g y ű lé s é t ,

s e g y ú t t a l  f>0 é v i  f e n n á l lá s á n a k  ü n n e p é ly é t ,  m e ly ­
b e n  tö b b  k it ű n ő s é g é n  k ív ü l  a  tá r s u la t , m a g y a r *  
o r s z á g i  o s z t á ly a  i n t é z ő j e  b á r ó  P o d in a n ic z k y  F r i ­
g y e s  v a ló s á g o s  b e  h ő  t i t k o s  ta n á c s o s  é s  o r s z á g *  
g y ű lé s i  k é p v is e lő  is  r é s z t  v e t t .  —  H a z á n k  l a k o s ­
s á g a  m é lt ó  é r d e k l ő d é s s e l  v i s e l t e t ik  e z e n  tá r s u la t  
i r á n t ,  m e r t  a z o n  t á r s a s á g o k  e g y i k é h e z  t a r lo u k ,  
m e ly e k  a n e m z e t g a z d a s á g i la g  o l y  f e l e t t e  fo n to s  
ó s  ü d v ö s  b iz t o s í t á s i  in t é z m é n y t  h a z á n k b a n  m e g ­
h o n o s í t o t t á k  é s  t e r j e s z t e t t é k  A z  A d r ia i  b iz t o s í t ó  
t á r s u la t  öt é v t iz e d  ó la  m ű k ö d ik  h a z á n k b a n  s  
m ik é . , t i  m ű k ö d é s e  j e l l e m z é s é ü l  e lé g  t e lh o z n u n k ,  
h o g y  k e z d e t tő l  fo„»va m in d v é g ig  a  n a g y k ö z ö n s é g  
m e le g  r o k o n s z e n v é h e n  é s  p á r t  ló g á s á b a n  r é s z e ­
s ü lt .  E n n e k  t e r m é s z e t e s  k ö v e t k e z m é n y e k é n t  a  
t á r s u la t  m in d in k á b b  g y a r a p o d o t t ,  f e j lő d ö t t ,  ú g y  
h o g y  m o s t a n s á g  a z  o s z t r á k  m a g v a r  m o n a r c h ia  
e g y i k  le g n a g y o b b  é s  l e g t e k i n t é ly e s e b b  i n t é z e t é ­
h e z  ta r to z ik .  A  tá r s u la t  j e l e n l e g  é lé n  á l ló  v e z é r -  
fé r l ia i  p e d ig  b i z t o s í t é k o t  n y ú j ta n a k  a r r a  n é z v e ,  
h o g y  a t á r s u la t  e z e n t ú l  is  m e g ló g j a  ta r ta n i  a z o n  
á ' lá s t .  m e ly e t  m a g á n a k  p o n t o s s á g a ,  l e l k i i s m e r e ­
t e s s é g e  é s  ig a z s á g o s s á g a  á lta l  k iv ív n i  t u d o t t .  —
Á tá r s u la t  1 8 tí7 . é v i  z á r s z á m a d á s a i  é s  m é r l e g e i ­
b ő l a  k ö v e t k e z ő  f o n t o s a b b  H íja to k a t v e s s z ü k  k i : 
a z  é le t o s z t á ly b a n  1 8 8 7 .  é v b e n  k ö tö tt  tő k e  b iz t o ­
s í tá s o k  ö s s z e g e  9 .6 5 7 , 4 9 6  írt, a  k ö » ö tt  já r a d é k  
b iz t o s í t á s o k  ö s s z e g e  p e d ig  3 3 . 0 3 7  t r ió t  t e t t .  A z  
é l e t b iz t o s í t á s i  á l l o m á n y  a /  é v  v é g é v e l  4 5  5 5 5 .0 5 0  
ír tr a  r u g ó  tő k e  é s  1 2 0  8 0 3  Ír tra  r u g ó  já r a d é k  
b iz t o s í t á s t  m u ta t  fe l. E n n é l f o g v a  a t ö k e b iz io s i -  
tá s n á l  3  7 5 3 . 2 8 6  ír t , a  j á r a d é k b iz t o s í t á s n á l  p e d ig  
2 8 .7 1 7  fr t  g y a r a p o d á s  m u t a t k o z ik .  A  d íj b e v é t e l  
e z e n  o s z t á ly b a n  2 . 0 8 2  2 3 1  ir to t t e t t .  te h á t  m e g ­
h a la d ta  a  m ú lt  é v i t  3 2 6 .2 7 1  fr ita l .  H a lá l  é s  é l e t -  
e s e t e k  u tá n  8 3 1 . 8 1 5  trt f iz e t t e t e t t  ki s  e z e n k ív ü l  
2 2 3 .2 0 6  frt r e z e r v á l t a i o t f .  E z e n  o s z t á ly b e l i  d í j ­
ta r ta lé k  0 . 0 4 3 . 1 0 3  Ir to t é r t  e l ,  a  t a v a l i h o z  k é p e s t  
8 8 7 . 8 9 7  frt e m e lk e d é s t  m u ta t  fe l .  A z  e le m i  b i z ­
to s í t á s o k n á l  a  d íj b e v é t e l  8 .0 1 3  8 1 0  I r to t  l e t t ;  
v i z b i z l o s i t á s o k é r l  k ia d a t o t t  3 . 2 8 0  5 3 9  f r t ,  k á r o ­
k ért k if iz e t  e t e t i  5 .9 3 9  9 2 2  frt. e b b ő l  2 . 3 2 4 . 1 0 5  
frt a  v i z b i z l o s i l á s o k r a  e s e t t  —  E z e n k ív ü l  f ü g g ő  
k á r o k  s z á m á r a  r e z e r v á ln i  k e l le t e t t  2 1 1 .2 9 6  Ir to t . 
A d íj t a r t a lé k  a  tá r s u la t  s a já t  s z á m lá j á r a  1 .4 7 7 .0 1 2  
ir to t  t e t t  a  tű z  é s  1 0 .8 2 0  ir to t  a  s z á l l í t á s i  ő s z -  ! 
tá '.y b a n  A j é g b iz t o s í t á s  4 5 0 .0 0 0  I r to t  t e v ő  k ü lö n  
d íj t a r t a lé k  v á l t o z a t la n u l  m a r a d t .  A z  id ő b e l i  d ija k  I 
tá r c / .á ja  1 8  6 0 6  8 4 5  ír tr a  e m e lk e d e t t .  A tá r su la t  
á l ta l  f e n n á l lá s a  ó t a  k if iz e t e t t  k á r o k  ö s s / .p g e  k e r e k  
1 4 1  m i l l ió  i r t o t  t e s z .  A z  ö s s z r a é r l e g  2 9 2  3 9 1  frt 
0 8  k r. n y e r e s é g e t  m u ta t  f e l ; e b b ő l  a  tá r s u la t  
5 0 - ik  é v f o r d u ló ja  a lk a lm á b ó l  1 0 ,i»0Ü  frt tá l a  tá r  
s i i la t i  h iv a t a ln o k o k  ta k a r é k  é s  e l l á t á s i  p é n z tá r  
r é s z e s i t t e t e l t .  n  tö b b i p e d ig  r é s z v é n y e n k é n t i  5 2  
Irt o s z t a lé k r a  f o r d i l ia t ik  A tá r s u la t  t a r ta lé k a i  
1 8 9 7 .  é v  v é g e . e l  t e t te k  ia  4  m il l ió  Irt r é - z v é n y  
tó k e n  k ív ü l ,  m e ly r e  1 .6 0 0 .0 1 )0  fr t b e f i z e t t e t i )  
1 1 1 „ m i l l ió  I r to t .

Budapesti Hírlap. A  „ B u d a p e s t i  H ir*  
I a p u - n a k  a  h a z a i  m ű v e lt  o !v i s ó k ö z ö n s ó g  v e t e t t e  
m e g  a la p iá t .  A la p  e le it ő l  f o g v a  m e g é r t e t t e  a  
m a g y a r  k ö z ö n s é g  s z e l le m é t  ; m in d e n  p á r té r d e k  
m e l l ő z é s é v e l  k ü z d ö t t  n e m z e t ü n k  é s  fa j u n k é r t ,  
e z  e g y e t l e n  j e ls z ó v a l  : r n a y r v a r s á f f  ! V is z o n t  
a z  o r s z á g  l e g k iv á ló b b  in t e l l ig e n c iá j a  i s  a z o n o s í ­
to t ta  m a g á t a  la p p a l ,  f ö lk a r o lv a  a z '  o ly  m ó d o n ,  
m e l y  p á r a t la n  a  m a g y a r  ú j s á g ír á s  tö r t é n e t é b e n  
A h a z a i  s a j t ó b a n  m á ig  a  l e g l é n y e s e b b  e r e d m é n y t  
a  » B u d a p e s t i  H ír la p *  e r t e  e l  ; l e g n é p s z e r ű b b ,  
l e g e l t e r j e d t e b b  la p ja  a z  o r s z á g n a k .  A k ü l s ő  d o l ­
g o z ó t á r s a k  e g é s z  s e r e g e n  k ív ü l ,  a  s z e r k e s z t ő s é g n e k  
a n n y i  b e l s ő  t a g j a  v a n , a m e n n y iv e l  e g y  m a g y a r  
lap  s e m  d o lg o z ik  ; m in d e n  r o v a t o t  k ü lö n  v e z e t ő  
g o n d o z ,  a  h e ly i  tu d ó s ít ó k o n  k iv i i l ,  a k ik  a  n a p  
tö r té n e t é t  Ír já k . M in d e n  f o n t o s a b b  b e l v a g y  kitI - 
f ö ld i  e s e m é n y  t e lö l  r e n d e s  l e v e l e z ő n  b iv ü l  s a j á t  
k ü l ö n  t u d ó é i  t ó  ér  le s  it k ö z v e t le n ü l  . a  t á v i r a t i  
s z o lg á la t  im m á r  o ly  t ö k é l e t e s e n  v a n  b e r e n d e z v e ,  
h o g y  e lm o n d h a t j u k  : n e m  tö r té n ik  a  v i lá g o n  
s e m m i  j e le n t é k e n y e b b  a  n é lk ü l ,  hogy
„ B u d a p e s t i  H ir la j i -  a r r ó l r ö g tö n  n e  a d jo n  b ű  é s  
k im e r ít ő  t u d ó s í t á s t  A » B u d a p e s t i  H í r l a p *  1 
p o l i t i k a i  «c i k k e i t  K á a s  I v o r  b á r ó ,  R á ­
k o s  s i J e n ő ,  B a l o g h  P á l  ír já k  m á s  k iv á l ó  
h a z a i  p u b l i c i s t á k k a l  h ív e n  a  la p  fü g g e t le n ,  m a ­
g y a r , p á r t é r d e k e k e t  n e m  i s m e r ő  s z e l l e m é h e z .  
P o l i t i k a i  I l i m  s z e e s k ö r ü  ö s s z e k ö t t e t é s e k  
a la p j á n  ft l e g m e g b íz h a t ó b b  t o r r á s o k b ó l  s z á r m a z ­
n a k . A z  o r s z á g g y ű l é s i  tu d ó s i t  Á s ó k a t  a  g y o r s ír ó i  
j e g y z e t e k  a la p j á n  s z e r k e s z t ik .  M a g y u r o is z á g  p o ­
l i t ik a i  é s  k ö z é l e t e  te  ö l t á v i r a t i  e r  e s ü 'e s e k k e l  
I á in a k  e l  r e n d e s  l e v e le z ő k ,  m in ő k k e l  m in d e n  v á  
r o s b a n , ső t  n a g y o b b  k ö z s é g b e n  is  b ir  a  la p  : a  
„ I i i i d í i p e f * t i  H í r l a p "  t á v i r a t i  t u d o . - i  
T A n a i  n r n n a p  m á r  t o l j e n e n  e g y  t o k o n  
á l l a n a k  a  v i l á g s a j t ó  l e g j o b b a n  t e r v e ­

z e t t  h í r s z o l g á l a t á v a l .  E u r ó p a  ö s s z e s  m e t r o ­
p o l i s a ib a n  L o n d o n tó l  K o u s t a n t in á p o ly ig  s a já t  t u ­
d ó s í t ó ik  v a n n a k , a k ik  ú g y  a z  o tt tö r té n ő  e s e m é ­
n y e k é ,  m in t  a z  e l e k t r o m o s  d r ó to n  o d a  t u tó  
h ír e k e t  r ö k t ö n  m e g t á v ir a t o z z á k .  A k ü lfö ld i  r e n d e -  
t u d ó s í t ó k o n  k iv i i l  m in d e n  f o n to s a b b  e s e m é n y  fe lö l  
a s z e r k e s z t ő s é g  k ü lö n  k ik ü ld ő té s ü  ta g j a i  a d n a k  
g y o r s  é s  b ő  é r t e s í t é s t .  A „ B u d a p e s t i  H ír la p *  e 
e z é io k r a  h a v o n k in t  o ly  ö s s z e g e t  fo r d ít ,  m in t  
a m e n n y i  e z e l ő t t  1 0  é v v e l  m é g  e g y - e g y  h ír la p  
e g é s z  k ö l t s é g v e t é s e  v o lt  ; d e  s ik e r ü l t  is  e l é r n ie ,  
h o g y  m a  a  l e g j o b b a n ,  l e g g y o r s a b b a n  é r ­
t e s ü lő  o r g á n u m a  a  sa jtó n a k  Á » B u d a p e s t i  
H í r l a p *  T á r o z a r o v a t a  T e l e k i  S á n d o r  
g ró f . T ó t h  B é la ,  R á k o s i  V ik to r ,  ( S ip u lu v z )  
é s  tö b b  k iv á ló  ir ó k  k ö z r e m ű k ö d é s e  m e lle t t ,  a  
la p n a k  e g y i k  e r ő s s é g e  s  m in d ig  g o n d o t  fo r d ít  
r á , h o g y  m e g m a r a d jo n  e lő k e lő  s z í n v o n a l á n .  A  
n a p i  r o v a t o k a t  k it ű n ő  z s u r n a l i s z t á k  s z e r k e s z ­
tik  s  a  h e l y i  é r t e s ü l é s  i s m e r t  l e g ü g y e s e b b  t u d ó ­
s í tó k r a  v a n  b i s v a .  R e n d ő r s é g i  é s  t ö r v é n y s z é k i  

! r o v a t a i  k ü lö n -k ü lö n  s z e r k e s z t ő i  a  f ő v á r o s  s ö t é t  
e s e m é n y e i t  is  m in d ig  o ly  h a n g o n  t á r g y a lj á k ,  
h o g y  a  » B u d a p e s t i  H ír la p *  h e ly e t  f o g la lh a t  m i n -  
d e n  e . - a l á  t a s z t a l á n .  A  k ö z g a z d a s á g i  
r o v a t b a n  a  m a g y a r  g a z d a ,  b i r t o k o l ,  
i p a r o s ,  k e r e s k e d ő ,  m e g t a l á l j a  m i n d ­
a z t ,  a m i tá j é k o z á s á r a  s z ü k s é g e s .  A  r e g é n y - 
<*s í r n o k b a n  c » a k  k iv á ló  ir ó k  l e g ú ja b b  m ü v e i t  
k ö z ö ljü k . A z  e l ő f i z e t é s  f ö l t é t e l e i :  
E g é s z  é v r e  1 4  fr t, l é l é v r e  7  fr t , n e g y e d é v r e  3  
tr t 5 0  k r ., e g y  h ó r a  ! ír t  2 0  k r . A z  e lő f i z e t é s e k  
v id é k r ő l  le g c / .é l s z e r ü b b e n  p o s t a - u t a lv á n y n y a l  e s s -  
k ö z ö lh e t ö k  k ö v e tk e z ő  c z im  a l a t t :  A  • B u d a ­
p e s t i  H í r l a p *  k i a d ó  H i v a t a l á n a k ,  I V . ^

I k e r ü l e t ,  k a l a p - n t c z a  1 G .  s z á m .  1

Szerkessz tői üzenetek.
—  K e r l e z s a .  A s  e l b e s z é l é s t  m e g ­

k a p t u k . —  B a t t y á n - k ü l v á r o s  L.
M . A  v e r s e k  j a v í t á s s a l  k ö z ö lh e t ő k .  —  G  a  r  d  i 
n  o  v e  c  z . A k ü ld e m é n y  m e g é r k e z e t t .  B e v á ­
lik  ; a  ío ly t a iá s á t  k é - j ü k .  —  L u d b r e g .  
K  A n é p n e k  v a ló  s z é p  d o lg o k a t  v e t tü k  ; s i e t ü n k  
h e l y e t  s z o r ít a n i  n e k ik  S  l r  i d  ó , II . A z  é r t e ­
k e z é s  jö n n i  fo g ,  m ih e ly  a  ta n ü g y i  r o v a t  s z a b a d  
l e s z .

FELELŐS SZERKESZTŐ

1! A 11 ö  1 T  A I J Ó Z S E F

Hirdetés.

/  A  N  D  E  L  J .  F E L E  \
"g u] folfodexott g

«  u m i t T t u  i ’ o i t  i
J  pusztít ^g
I  poloskát , bolhát, svábot, molyt, oroszbogirt, g 

á legyit, hangyát, pinczsbogirt, madiimolyt, g
V  egyáltaljában mindennemű rovart — g 
g majdnem terméaretfölötti gyorsaság- g 

g gíl és biztossággal, — olyformán, g 
g hogy a létező rovarköltésből még csak g 

g nyoma sem marad annak Valódi mi g* 
j  nőségben és olcsó áron kapható: g

|  Praga A N D t i l i  J .-fé le  g
É gvógrfíikereskcdcsébcn ^

|  »a ftketi kutyához«, Hass atcsa 13. (
|  CSfKlOlWH- |

|  TÓDOR 4ÓZ3&F vegyeaéni keretkedésébe*. {
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I  r e d n i ^ k i t  p l v a r u a  :
fHavni pij.c, fratorakü hiia, léro 
na kondignaciji. — S urednikom 
■óéi jt ivaki dán govoriti mód 
11 i MK vurom. — Sv* poiiljko 
tiénce m tadriaja novinah. naj 
■« poiilj^ju na íme M argital 
J o t e f a  nrednika vu Óakoveo.

JadatelJaUos
Knjiiara Fiechel Filipova kam te 

predplata i obsnane polMjajn.

na horvatskom í magiarskom jeziku izlazeci druitveni znanstveni i povuéljivi ü s t za púk.
Izlazi svaki tijeden jedenkrat i to : vu svaku nedelju.

S ild b e n  g la sm k  „ M edjimurskog.i podpomaj* ij  e jti i't iovui~kuga dru  \ : u  „ C al\ veiké ípa rk a sse11, „ M edjim urske sf>a>kasseu, „ Dolnj& M cdjim urske iparkasse
i  „ i'vdpunui^ajuécga d ru ítv ii“ „G ornjoM cdjim urskoga knlturnoga d r n l t i a ".

l ’ re d p lu tn ia  c e u a  J e t

Na cdo l e t o .....................i f r t
Na pol l e t a .................... 'i frt
Na ietvtrt leta . . . .  7 fr t

Pojedini bruji koitaju 10 kr.

Obznane se polejr pogotlbe i fal 
raéunaju.

Nekaj izpravic orsapa.
Sve one stvari kője k delcgacijam 

spadaju, skupai ministri vu obedvim dele- 
gaeíjtm predstaviju. Olaui delegacije imaju 
pravo k skupoim miuistrom pitanja postaviri 
(interpellirati), zapitani ininister mura pred 
delegaciju dojti sam ili koga mesto sebe pos- 
lati i na pitanje odgovora dati.

Orsaéke delegacije imaju najglavneáu 
ztdaéu svako leto skupne jrorscune dognditi. 
Öve proraéune napraviju nkupoi ministri a 
pomoéjum ministrov obedvih orsagov, i onda 
je predstaviju delegációm. Delegacije pre- 
gledneju proraéuce, i ako se obedve delega­
cije aloiju i proraéune rdobriju: onda tóga 
proraéuna moraju cbedva orsagi poprijet Koja 
ivott pripadne po tóm prorat unu nadegaorsaga, 
ona se s&mo zapifle vu orsa' ki proraőun tak, 
da öve stroéke na orsaékom spravifiöu véé 
niti ne pregledavaju.

Skopoi miuistri su delegacijain odgo- 
vorni, daklem ako koj skupni minister zakona 
ovred’, ako svojn duioost vu reda nezvrái, 
onda more koja goder delegaciji na znanj*' 
dati. Ako obedve delegacije izreöeju, da je 
minisira treba pod iztragu postaviti, onda s** 
za zatuiene skupne mmistre posebni sud od- 
redi. To tak biva, da svaka delegacija izbere 
Íz 8vojega orsaga 24 neodvisne i vuéene 
ljudi, i tak táj sud sastoji iz dvib strankah 
Svaka stranka ima juja iz druge stranke 12 
élauov izebrati i nje odhititi. Onda ost»ne na 
eva .oj straoki 13 t. j. skupa 24 élaui. Zt- 
tuteni minister ima opet juia iz svaké stranke 
(skupa 12) élanov odhititi, ostavSi 12 élanov 
é»niju onda sud* i sudiju nad skupuim mi­
nist rom

Clane delegíc'jah nije moéi z.waii ono- 
ga kaj vu sedoici izreóeju na odgovornoat 
pnz/ati.

Íz povesti madaraké.
K«d su Turéim po Magjaiskim orsagu 

puatoáiii, dolli su i na Temeávara,gde su opet 
uaéli viteiku magjarsku obraubu. Abni'd 
doSel je s 60 jezer tnréinov pred grad kojega 
je Loáonczy István samo s 1300 magjarskih 
i 900 nemákih soldntov bauil. Turéini su 
deaetput navalili na grad. ali svaki pút su 
bili brabro odbiti Nazadnje je magjsrom 
zmenikal prah. Onda su Btanovnikí var^fla 
poéeli prositi i moliti Losonc/.}-a, da bi se 
pomiril s Túrén! i prédái njim grada, a k 
tomu poéeli su sí i nem§ki soldati vu gradu 
puntali. Losonczy bil je dakle p-isiljen s tur­
éini se pogadjati tér se i pogodil tak, da on 
préda grada turéinom, ako Tor< ini soldaé ju 
pastiju mirno van oditi, a stanovnikc da ne 
nebudu bantuvali. To so ta tar mi sve obeé i i 
ali svoje obedanje nisu zadriali. Kai su mn- 
gjari izi Ali iz grada, navalili su turéini 
na nje. Magjari pograbili su na to svoje 
orutja i sapoéela ae je strahovita b<tka, vu 
kojoj sn avi magjari vitetku smrt podnesl'.

Ahmed baáa je Losonczy ovn glavu poslal- 
vu KouS'antiuapolj, za zuak da je nadvladal 
magjare.

Posle dugog prelevauja krvi, pomiril se 
je Ferdinand c sár s Szulejmunom. i sklo^ili 
su m ra na o*eni let p >d tóm pogodbom da 
bude Ferdinand Szulejmanu svako leto 30 
jezer cekiuov pia a 1. a E delj ostal je vu 
rukab Szapolyai Jáuná 2 gmonda. Tak je to 
hotel sült n

Znamenito je Ferdinandovo vladanje i 
radi tóga, kajti pod njim se je pnöela ráz 
pro8trarjiv«ti protestantska vera koju su 
Perényi Peter. Tmzó Ferencz, Nádasiy Ta­
más i drugi g-sp ni iako ra/postrarijivali, 
protestantske cirkve i kole su dali ziditi. 
Sam János- Zaigm-md kralj je po smrti 
svoje matere na protestautsku veru preáel.

Posle smrti Fe diuanda zebrali su nie- 
gnvoga sina M ká í za kralja.

Kak se treba s razumom slu iti
Pitanje. Cim se razlikuje dlovek od ii- 

votinje i kaj ga uzdiie nad iivotinje ?
Odgovor. Razlikuje ae a pametjum, 

razumom, i nutranjim euatvom za sve, kaj 
je Botanako aveto dobro i pravisno.

Pitanje. Kakve duinosti ima élovek 
zato, kaj ima pamet, razum i amiael za 
dobro ?

Odgovor. Gloveku jedugnost, da upo- 
trebljuje avoj razum da razmiálava, da 
presudjava predi nego hofce kaj govoriti i 
delati, da bude öno, kaj govori i dela, pri- 
atojno Bogu i ljudem drago, (dopadno).

Pitanje. K remii more prispodobiti 
razum ?

Odgovor. K avetlosti Ar kak goder 
nam avetloat predatavlja atvari kője au iz 
van naa, vu njihovoj pravoj aliki (kipu). tak 
nam i pred«lavl|a razum one istine i pred- 
w.ete, koji ae nemorp u telovnim okom 
apoznati

Pitanje. Od koga nam je razum. táj 
prelepi dar?

Odgovor Od zgo a. najme od otca 
svetloati i jtroavete.

Pitanje. Kaj je pro'ivno razunm ?
Odgovor. Nerazbor bedaati éa i aljepoca.
Pitanje Nakaj zavadja bedaato a élő 

véka?
Odgovor B dák ili budala govori i dela

a da predi nepremi-dava, dali je ono, kaj 
govori i éini spametno ili ne sparnetno, 
koristno iti ákodlivo, dali bli^njega bolim 
cini ili kvar Budala ima Mrdce avoje vu 
gibici spameten pák ima vust.a vu srdeu.

Pitanje Kaj po amnuje svetlo razuma 
i kai oduximlje cloveku razum ?

Odgovor. Sve kaj goder preéi slobodnu 
porabu razuma Hin sp ula neverstvo, kője 
Sve stvari pet.amnuje, stra^ti, atra««ti kője 
nam sve predstavljaju vu krivom svetlu, 
labkoumnost vu midjenju. govoren u i

i éinenju, oholost,koja éloveka sljepim éini; 
pijanstvo, kője öloveka znizuje d»iivinőeta. 
Jezu. véli: Ako je svetlo, kője je vu tebi, 
tmina. koliko anda bude vekáa tmina sama?

Pitanje. Zakaj se tak malo najde prave 
razboritosti ?

Odgovor. Jer ljudi prav razuma neu- 
potrebljavaju, nego se daju zavesti oholo- 
éum i straatju, jer brbliaju i delaju predi 
nego su razmili

Pitanje. Kaj odovud sledi obzirom na 
dm enje s l|udmi ?

Odgovor. Ako tko hoée, da se drute 
s ljudmi a uzato, da se obóuva od ato 
i ato neprilika i ludorija, táj treba da upo- 
Irebljava avoj razum, a ne da govori, i l i  

ela predi negoli je dobro j redi promislil, 
da ae nebude o njem moglo reói Ja zuji 
kakti mulia vu loncu, mora da ae moli 
otcu avetla da mu posvetli razum i da ga 
obcuva od slepoée. Mnog. misle, da su 
spametni, a kad samo oni su budalje.

K. K.

/: p ro .H /o s ti M e d f lM u r j a
XX

S v .  M a r t in .
Po bilje£k:tli je<inoga j.avlinH leta 1750.

Oglednimo se vezda ma'o okolo faré 
öve. Prvo selo je sam 8v. Martin, drugo je 
Marof, tretje Zabnik, őetvrto Vrtiovlje, peto 
Braáovec, áesto Jurovec, sedmo Cestijanec, 
osm > B n k o v je  marofi. Z i  oviini dojdu dva 
nemfiki kaáteli sí  svOjitni marofi, to s í  Növi 
Dvori (Nova Curi1*), koj bi polek avojo le- 
pote, dobroga po'otaja vu pogledu ziravstve- 
nnm za jako dobro stauovanje slugiti m>gel, 
ako bi se kadtel popravil.

Sto je vtcmeljil, to se za pravo 
nezna, pripoveda se, da je to bil klo^ter kri- 
íaiov (Krucgeroru'n) i to po Szentiváuyiju 
od 1277 leta liorvatski klo-ter, pripaiajuéi k 
Au ana zvanoj abaeji, koja je spadala pod 
patronatafi Dubicza grofa.

Kriíari ovi bili su nasledoiki sv. Ivana 
hie osolimskoga, koji su se p edi Hospitilari 
potlam pák rhodski vitézi uazivali, vezda 
poznati su pod iinenom Melitensi. Ako anda 
st.ojif da je k sv. maitiuskoj fari spidajaéi 
Növi Dvori b lo posedovauje krifaiov (Cru- 
cigeiov), to je nedvojbeno, da je i Sv. Mar­
tin njiliov bil.

Drugi kantél je Lapána, glasoviti na
dobrom zraku, zbok éest je i vu velikom 
preltimanju bil pri Ziinyijili, vezda je vu 
dosta Éa ostnom stanju, éiprem je po ve*daá- 
njem svojem gospodaru nekaj malo popravljen.

D.van 8zentiVányija jód i drugi naii kak 
tak 1 ; inoz *mski p ivestniéari opominju jednoga 
grofa irneuom L»páiuovié4, koj je bil jeden 
od onih dvanajst grolov, köp su kak hor- 

tako slavonski zastopniki k magjarskomu 
kralju Kidomanu se obrnuii, da öve dve 
/.i mije k magjarskoj kraljevini priklope.
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Lapáinovifi nosil ie j*>§ íme Karina Martra.

Po Rossi Ivanu prikazal ]e Zvonimir 
kralj horvats. slav dalrnatiuski jednoga od 
ovih kaitelov jeduomu Lapáanovifiu onora 
prilikom, kada je ovaj njegnvu áepavu Vujnica 
zvanu kóer za ?.enu vzel tér ka.la su Canm 
grófi svoje irae na Lapáanovifia premenii. 
To je potvrdil i povestnifiar Lucius na te 
melju jednoga liokumenta po Lajosa me­
gjár skom kralju 1360 novembra 28 ga van 
dánom.

Ako izajdemo na okolicu öve faré, (ara 
najdemo Juiovrak, Karaenar, Grad'áfiak, 
Grkavtáóak i Kapelééak po bregih Zidnj> 
dobil je svoje irae od kapelice na svojem 
vrhuncu podignute va fiast sv. Maigete

Opisnjufc ovak 11 farah ot'ka 8 njiho- 
virai városi, knáteli i seli, povrnetno se nazad 
do Lap-i.e. Ovdi ako ostavimo drura (őrs. 
pút) tér prejdemo prek mosta na pofoku 
dojdemo med same brege a za kratek őas 
Hmo vu varoáu Őtrigovi, od kojega buderao 
potlara obáirneáe govorili.

Z  A  B  A V A
IHIoje putovanje vu Solnograd (Salzburg)

Bilo je godine 1863, kid sara ja jo* vu 
Med|iraurju vu Gonöanih uC> tel jeni bd. Uöi 
teljski kruh sara one godine zárat ni I s lieő- 
nifikim i u tu svrliu sara rajral vu liefiniőku 
nekoju őkolu iti, za da se vu to) znanosti 
izobrazira. Ja  sara si za ovo i*obra2ínje 
zebrsl Skolu vu ír olnogradu (Salzburg) i tam> 
sara odputoval.

Imám vu Medjímurju joft i danas rodbi 
nu i dosta poznancev, kojera nevolja moj^ga 
prvoga putovanja vu Solnograd nije pojsuata 
i ipák je to putovanje tako ioteressatno, da 
je vredno za nje znati, i zato je ovdi, kakti 
„onicum0 cclomu svetu na zuanje daj.*:n.

Onoga let a nije jól iála ieljeznica iz 
Kaniie jsdnako vu Béé, nego se je mór aló 
iti kr«>z Pragerhof vu G r a d e C, a od 
onud kroz glasoviti tűnél „Semeriug® vu 
Béé Moj pút je anda vodil kroz Giad*c, 
Beö, Liuz a od oviid vu Solnograd. Moje 
putovanje je priöelo vu C&kovcu. Dojduői vu 
Graiec, otid ‘ra vu váróé, da ga razgledam i 
i onde prenoeim Drugi dán sam se do ve 
fiera vu Gradeco zadr2aval, a na vectr ajde 
na kolodvor, nnslefii, vozeé se, morém spati 
vu vagonu, i eto me vn jutro fiilog izdravog 
vu Befia. Ali kak je d<>ilo? Vu Bee sím 
vu jutro doduée doáel ali leli fiil i zdrav, ueka 
Stovani i vredui fiitatelji ovih redkov prosude

Pii drugera znameuju zvoncem na k»lo- 
dvoru, stupi vu celicu ra »jega vagona, jeden 
priliino debel gospon, kajti pák je isti gos* 
gospon bil jako ljubezan, a k torau sem i 
vu govoru od njega zezual, da je iz Beea i 
da je brat niojih za onda fietirih jfcivuóih 
prija telj ah (od kojih i sad joá dva hrataíivu 
jedan dap»öe obilava vu Prilogu), bil sem 
vesel vesel te sem ga uveroval da mi je baA 
drago, da sam se znjim, kojega jedraoga od 
reéene pet bratje póznál nisam, ovak slufiajno 
sastal. Od je od svoje strane to isto tvrdil 
i joá dodal, da ovu noö budemo vu vagouu 
veselo prespali. Stvar je aoda bili vu redu, 
vlak se ;e génül, a mi gpomiuajjfi ode pút 
Befia. Nekak pri drugoj ili tretjoj staciji ol 
Gradea predloii on, da si na klupi vu v«- 
gonu leÉemo. (Bili smo 9arai dva vu jednom 
coupéu). Ja  sam táj prellog jedva óekal, i 
mi se po klupalibU ónak koraod pretegnemo

Ja si jói niti glavu dobro sl< t  I nes m 
kad zaöujem nekakov glas, kano da j« mo 
sused kihnul. Na zdravlje! viknein rau prek. 
Ah ne mogufce, odgovori -n, zdigne 83 na po 
na klupi i vés zaspau rae gledi. Dobro dobro,!

velim rau, *akaj oni ncbi slobodno kilinuli. 
A tak? zurrara i legne si nazad. Ja sera 
veő raislil . . . . .  Kaj su misül> ? Nikakov 
odgovor, véé je nazad apai, ov srefini. Za 
kratko vieine trefí moja vuba prvaioji glas, 
ali sad sara spoznal, da to nije kiliauje, vefi 
nieko, svoje vrsti, hrkanje. Sarao me je nekaj 
kak da sem na federih, obnralo, Hrkanje vu 
mojem coupéu, To je bilo prokleto odkiitje 
ar od onda odkad je ona toitu-m ieijezna 
devojka presíila, neznam kakova tortúra bi 
g<>r*a bi la, nego j> > nőé nefiie hrkanje slugati. 
Tam prek je l“2al, puno fii lenn lice gori 
obrnjeuo dofiim rau se je trbuöec, pod vkri2 
nietnutimi r.ikami, kakti mell gore dele gibil. 
Gde sera ja pamet imái, da mi ov za spati 
kamerád nije veC pii prvom pogledu dii 
sumnjiv? Em je to bil typus hrkaőa Svaki 
clovek s in&tkiiu vratom podpitanm trbuhom 
ob'éije hr kati. Kad i kad ima;u i sulii tu slabnöu 
ali ovakovi zpitki su na skoro, od napore 
vu gilu hrapavi i uemogu dugó uznemirivati, 
dóriin jakost debelih ono ruíenje, s kojim 
hréu, podupira i moia se med najstragneée 
naravske glase brojiri. Hrkanje mojega susedi 
se j * od raetbode ostaloga debeloga pu au- 
stva ovog,t sveta razlikovalo vu tora, da je 
on pri In kanju irael célu ser iu pojaéaujati, 
koja su meui múló po malo céli objera moje 
nevolje jasno predstavlja'a. Nebo nije bilo 
s tera zadovol no, da bi mi vu coupé jeduo* 
ga meuje veátoga, ili hoéerao reéi, sredujega 
hrkaéa bilo poslalo. Ne, morál je odinah biti 
uiajstor svih hröakov ovoga sveta, debel élo- 
vek, koj je, barem vu mojem ptisutju, kak 
da se je s celim kralje^tvom okiadil, tko bu 
jak e xnogel, h'kal.

Ja se vu mo oj zivojuosti sednem, tér 
podpunora resignatioin, kak bilo da bilo iz te 
ku2e uikuda, p isludam umetnosti tóga virtuóza. 
On j* priö 1 red svoje moziké svaki krat 
8 nekakvini puhanjem, kője je bilo spodobno 
kak da bi tko kaniía od p pe, koj je p n 
2 verca, puhajué snaiii, i ovo je bilo ouo, 
kaj sem ja vu mojoj uedu^nosti, malo predi 
za kihanje dr tál. Zatim je k sebi sapu vle­
kel s fakviui ruténjein, kak ru2< zieiec na 
kotaC, kada na lancu spuflőa vrdricu vu vndu. 
Posle tóga je sl'dila detonatia, kak da bi 
netko VU évrstum katu sprazuil trugu kamuija 
a ovo bi se po drveuih átengah do dole ko 
turalo, ovak si já ov spavaju i pozoj zdehnul 
Drutii poter sape bil je na priliku spodoben 
kak da bi uetko tri iede raketlnov i dva 
rede ogiijenih kotÂ  ev vuigal. Tretji poter 
sápi tivahno je predstavljal, kak da bi se 
ruöt zruéil; éetvrti, kak da bi bura puhala, 
péti je bil sliőan potrosu, a áesti. kak da bi 
se dva planeti na nebu skup tresuuli Za ovom 
zadnjom katastiophum se je t «j spavné regu- 
larno génül i zpustil iz vust jeden puh! 
Posle öve zadnje opomene je opet poőel sa 
snafcenjem ka íáa, a dokonCal sa razirenjem 
dveh planctov. Kala je ov svoj posel terajuc 
opet dolel do cadentie puli! p ikuőira mu po 
trbuliu z rukum i velim:

Dragi prijatelj! em nije radi mene, ja 
sam krééenik i znam sve skuáuje trpljivo 
podnaöetit’, ali oni si budu nekrkvo zlo vri- 
nili. akn budu ov>k i uadalje pilili. Hm njim 
se nos mo'a na jezero komadov razleteti.

Hm . . taki, zára mra i pofi n é p i t  piti 
nekaj -skati. Ovdi je! z tera mi poda svoju 
vozuu kartu

Prosira nek se malo zdnmiju, ja nesem 
kondakter, neg» Ölovek, kéj njim dobr» h ifié 
Nek tak jako nehréeju, ar n iiu se j á meí- 
djani raogu zdr nati.

IIvalH, dohro, odgivo^i ónak vu seu, i 
za dve sekunde je vefi kmifli snai I. Pri 
r u á e i j u  od prilike, suéi netko iz su-

sedne nelice i jeden jaki glas véli: Jeli ste 
vi tara prek od vragaV Em nisrao vn oros- 
lanskoj k letki ! A. drugi glas so zafiuje; Po- 
valite tóga hrkafia na firevo, raorti bu onda 
tiho. Ja ua to nesera niát odgovoril, nego 
sem se trudil tóga hrkafia opet ,zbudi<i. Za- 
badav! To budjenje je sarao toliki napibb 
imalo, da je na kratki óas svoje straőne delo 
pretrguul, ali vec za kratko vreiie tak nefio- 
veéao prifiel nazad hrkati, da su mi lasi üli 
vu vis.

Sad vefi n * sera znal, kaj sera óinefii, pos- 
pan sem bil, truden. glava me je bóléit, 
najedenkrat se zmislim. Aha ! raorti bu ovak 
iélo. Leguem si ua klup i züvafiim moja 
klukastu bafnu za njegov pruslek, te sam 
ga odinab, őimje poéel kauiáa snaliti, sklukum 
za pruslek poteguul, tak da do ruténja rutta 
nije bil nioguői dojti. Ab na jedan krat od 
tmda zad eralein. a vu tmi je óva hrk&juöa 
strahota raoju sloboéu upotrebila, tér se je 
sada do potresa protural. Pri tem sem se, 
naravski, probudil i poiinem mu moju batinu 
gliboko vu njegovo straliovito telő. Sad se je 
* zadnjem zaruéaujem zbudil

Dobro jutro véli ini, i smejuó se 8 prs- 
tom grozefii, nastavi: No oni su óva uofi dobro 
tirali, nekuliko krat sem se prebudil, pák 
sem ujih fiúi, kak su h káli, ali naj si 8 tóga 
niát neőine, mene kaj takov<»ga nebantuje, ja 
imára dobar i zdrav san, ja sam pohg svega 
tóga dobro spaval.

Na prvi mali, kak rai je to govoril, mi 
je rtfi zabegla i i nesem znal, jeli joá vu anu 
govori, ili se je veC prebudil, stal je ravnifi 
ua nogah, ali ovo poivarjanje, da sara ja hrkal 
tak rae je iznenadilo, da sam misül, da jói 
mje podpuno pri sebi.

Samo sera si zdehnul . . . .  Na poéetek 
putovanja je dobar !

Emanuel Kollay.

KAJ JE NOVOGA?
Nesrefini romari.

Nezdavnja nastal je vu Mezopotaniji 
strahoviti viher, koj je na potoku Eufratu 
zastigel hododastnike ua pet ladjah vezeée 
se vu Kerbila. Viher sprehital njim je ladje 
a tufia, kak jabuka debela, sdrobila jim je 
glave, spotukli telő tak, da se vu velikom 
virvaru ovom skoro ni jeden romár osloboditi 
nije raogel. Buduő se je ta nesrefia baá va 
puáfimi pripetila, s tóga o oslobodjenju niti 
misliti nije bilo moöi. 1300 romarov zagla- 
vilo je tu vu Eufratu.

Vnogobrojni porod.
Iz Curicha fiujemi glas, da je vu Oas- 

tagnoli jednoga stanovnika osobito izvanredni 
blagoslov boftji postigel. Zena njegova najroe 
porodih je nezdavnja $e?tero dece najedenkrat; 
cetve/o od ovih bdo je raU/tko a dvoje áensko. 
Deca óva sva su 2'va na svet doála, nu na 
s ■ u 8reóu siromaánoga tóga stanovnina, po« 
mrla su jeduo za drugnn vu uekoliko minutah. 
Bormeá bi se bil cesal za vulii, ako bi rau 
bda ostala !

I.n e ia l se je.
Despotov Mihály stanovnik jasenovaki 

trpel je vu uesrefinoj ideji, da je njega Bog 
poslal na zeralju, da Ijudstvo popravi, dobrim 
da pornor^ a zle da izkoreni. Vu toj zabludi 
nije h >tel nikaj jesti i samo silóm raogli su 
gA na to nagovoriti, da je nekaj malo jel. 
Ovih danov potrl si je i sdrobil sve pohiitvo 
hi2u nad sobom vutgal i firez obiok van sko- 
é i l .  Nesrefinik tak se je zraeáal, da su ga 
inoiaü vu ápital zabludjenih odpeljati.

Strela
Vu Bakonyszegu bil je ovih danov ve- 

liki viher i pucauje strelah. Dvanajnt tefakov



8tÍ8unlo se je vu b tiii na kraju sela, da se 
zloéestomu vremenu vugncju. Medtimtoga 
premislili su pogibelj i deset njih odstranilo 
*e je iz hute. Samo Bene i Kerekes zvani 
ni8u izaáli, ali na svoju nesrecu ! Komaj su 
onib deset kolibu ostavili tér pár korakor 
odifili, zaprasne strahovito nad koljbom i vu 
bip vudri vu nju strela tér ju svu rezuese, 
Bene i Kerekes ostanu na mestu rnrtvi. 

Veliki mrtvec.
Smrtna kosa nezbira si aldove, nepazi 

jeli siromak ili bogataá, sve spored kosi prez 
milosrdoosti. Nezdavnja viela 8’ je starca 
Vilhelma a evő ovih danov döfi a je po nje* 
gov* ga sioa Fridrika III. novoga nemskoga 
i/ak oblublenoga cesara.Gutni beteg njrgov se je 
zadnje dane tak pogoiial, da ve<5 najvek-a 
zuauost doktorska pomiói n»je mogla. Vumrl 
je a oemóki narod suze leva za oblubljeuim 
svojim vladarom.

Poziv k deci.
Deca, koja su se do vezda rád* za- 

bavljala sa sakupljaojem i pobiranjem starih 
poétarskih markab i drugih étemplinov, pozi* 
vajo se, da od vezda naj spobereju sprave 
sve dr/ke (fitioglme) od őre*n;ab, kojeuaj pos- 
leju vu Biidape&t gosponu Groszman Kleinu 
trgovcu vu vul’ci Károly körút zvanoj pod 
brojem 24. ar jim ov za svaki kilóg: ain d-í- 
kov 6 krajcarov piátil bude!

delavcu nikaj se u je pripetilo Precenjeni 
kvar ízriadi prck 200,0v)0 írt. Kak se je 
ogeuj pnpetil, tóga joá uisu prena- l̂i.

Kak su telke banike.
Na jedea kilóg am banjkah jezerkah ide 

576 komadov, gtotinkah 834 k"mt - -  pet- 
desetaóah 680 kom petiiőab 980 kom. fo- 

| riutaóah 1610 komád »v. To jejeden nezdavuja 
premeril i preratíunal. A borme^ je imái 
lepu zabavu i vnogi bi g i vu tóm rado a 
sledovaii, da uje oue nepovoljne reéi: „Da bi 
ga bilo!*

Kratke novosti.
G. Festetics Jenó gróf, je za öakoveCko 

druitvo 25 írt poslal. L ppi óin 
sam sebe hvali — Vu Cakovcu su med ma- 

| lírai d«c*mi bleki, zbog tóga su dadiIifidé za- 
prli. — Yu Kuráancu su Skolska deca 12*ga 
o. m. a vu Nedelifióu takaj raajalifi obdr/ali
— Vu Strigovi su bili 23-ga izpiti, vu R. 
Kaniii budu 26 ga, vu Oreh vfiaka 27 gaf I 
vu Goriáici 28 ga. — Vu Öakovcu budu iz- 
piti zupa i pozutra Te Deum pák 28 ga.
— Növi plebauuá Zi gondanskoga pleba- 
nufia je raagjarska kr. vlada G Keugyelics 
6 efaua, selniőkoga kapelaua imenuvala

NEKAJ ZA KRÁTER CAS
Verni financi

Pri Szatmáru z éli su se dva fraanci 8 
dverai iandari Financi hotedi svojoj sluibi 
zadovoljiti, previzitiraju tand^e, nemaju li 
ovi ávercanoga duhana? 2*ndari mirno su 
pokazali svoje moinje i torbe i tu su financi 
samo trafiőnoga duhaua nafik Ali vezda se 
fiaudari zmisle, da i oni imaju pravicu za 
fivercanim duhanom vobati i taki zapoveju 
fináncom vu íme zakona, da moánje i tőrbe 
odpreju. Financi su na táj poziv inalo p e 
bledtli, ne bojefii se vékáé neprilike, P"k«iu 
moinje svoje, misleói, da fiandari i tak ne- 
poznaju kakov je koj duhan Ali suseopekli! 
2andari zahu*neju od veselja, opaziv§i, da su 
moánje finaucov s uajfiueéim *vercanim duha 
nőm uapunjene.

Nemilosrdni zloöinec

A. Ljepa ie i bogata devojka, samo 
neziiHiii, jeli je spamefna ? !

B. Prosi ju za 2*-uu, i ako te vzeme, 
onda je be lasta.

Idudi piacúéi deötc po putu, i zide Be 
s jednini gospouom. Zakaj se tak jako plafieé? 
pita ga gospon.

D dec Ej dragi gospodine, zgubil sem 
jeden g oá

Gospon. Nepla<* drag<> d"te, e V o  ti drugi 
gro , p » a mii, pák aj i népi .fii !

G -sp< din ide a d« ő C |ofi bolje plaee. 
Obernuvéi se gospon i pit*: Zaéto se plaőeő 
deéec?

Deéec Za prvi gioá, je: joS bolje mi 
ialostno, jer da ga nisam izgubil, imel bi sad 
dva —

H o le m la r .
(Od i do 30-g»)

— 24. Nedelja. Iván krst. Senjem vn 
Gótikán i

— 25. Poödeljek. P/osper Senjem vu 
Strigovi.

— 26. Tork. I vau i Pavel. Senjem vu
M. Serdifiéu

— 27. Sreda. Ladislav. Senjem vu Ko­
torj bi. —

— 28, Cetrtek. León II papa f
29. Petek. Peter i Pavel.

— 30. Subota. Spoineu sv. Pavla Senjem 
vu Cakovcu.

E iic i ia e í ie .
— Proti Hranjec Gjuri; 2-ga juliuáa vu 

Goricani.
— Proti Jambrovié Mibalju 10-ga juliuáa 

vu Goroj.-Kialjovci

€'E N A  Z I T K A

Kuiu/.afi l 5 ------ Páenica 6.75 - — Hr£

5.30 Jeömen 5 .2 0 — — Zob 5.30

L O T T E H S JA .
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V A S Ú T I  M E N E T R E N D .

Rafa*rl tokár ieljezuidki vu Bordeanxu 
(óitaj : Bordó) nije dugó dobil posla i opal 
je vu 8kra)nju nevolju Mesto da bi sva rno- 
guca bil próbál, da gde kaj zaslufti. xdvoiil 
je tér se na strahoviti din odlucil, kojega je 
i zvrfiil. Vzel je uajme otrov (gift) t» r jf s 
njim otroval miadu svoja ienu i troje drobne 
evője deéice. Fótiam tóga nemiloetivuoga 
iina, vzel je vule i sam sebe obenl i skoiuíal. 
Dók 8u Ijudi nesredu ovu opazili, do tóga 
biia je veC cela ta familija mrtva.

Cudnovita próba
Vu Parizu vpelali su tak zvane Lebe- 

love puáke, kője su risto po növöm naftjnu 
ustrojene. Iloteli su izprobati, kak>ve tané 
£iue kugle vu telu öloveka iz tih puákali, 
íato postavili su vu vojnidkoj strelj *ni dva 
deset mrtvih telesab, t©r su nie streljali S 
tóga su prenafili, da su rane od ovih p iflkali 
zavdane te?.ko za vraőiti (najme na 300 ko- 
rakov.) Kugle od tib puákali nezdrobe kusti, 
nego je prederu — prel iknjaju a nigdar se 
na koati nespljosuate Evő pák növi napre- 
dek vu skonCanju nedutnoga Ijudstva !

Veliki oyenj-
Vu Beöu pripetd se je p«k velikiogenj. 

Vu Brigittenanu vufigala se je fabrika Scblimpa 
Jótefa. Dók su etraiari v noCi ogenj opazili, 
do tóga se je veő piámén po fabriki ovoj, 
gde se je samo pohifitvo delalo, zabavljeno 
je bilo 300 poslenikov a na sreéu, da se je 
g euj v noői pripetil tér ovak uiti jednomu i

Za zmisliti «**
Pulinál je inki őovek s kozom pák s 

Vukora i nekul'ko glav z'lja jn sobom po- 
uesel, i jeden| ut d"jde io vo ie, gde se je mu­
tál prck prevafit'. Ali finn je bi' tak mali, 
da mje v á ' bilo moguée v u  nje prek voz'ti, 
kük po je«l óm. Nu C ovek si je m sül, da 
to sve pornál" bude prevozil pojediiom, ali 
hotedi na piedi v uki«, /.nu l l se, da to nebu 
dobni. D 'k on nazad dojde, koza zelje pojede; 
ako pák pred’ ze'ie prevozi, onda jaj közi ! 
vük kozu pojede Nu ako bi k< z  i uajpredi 
prevozil, vük zel u ni t l etí'1 ; a<i jaj kad bu 
po drug'put pe 11al ! ako bu<■ e vuka. nebu za 
kozu dobro, ako pák zelje drugiput a po 
vuka nazatinie, zh t.nga si koza z imasti svoju 
bradu <>pet z**l um, p*k ie n• ka n** dobro 
A imguőe i tak, da n bí vük köze mti koza 
zelja poieljdvaputi vile mota pelati. Nego ja mu 
ueceiu pivedati, naj a misli sam.

Ognjogasci su si túrna z’dali. M mo ide 
jeden selj*k i jeden Óas gl«*di zid>nje; na 
zadnje ovuk popita jeduoga ognjogasca :

Prosim pon<ziio, ka| bu s tóga, kaj ve 
zidjeju?

Tmen za og jogascovjodgovon ogujogasee.
Premifilava se seljak, nazaduje vu gebi 

ovak mrmlja :
Übüm, vre razmem 1 Od se dob, ako 

bude gde ogenj,budu ga ovdi pogasili. To bu 
dobro.
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közhirré teszi, hogy a perlaki kir. járáabi- r é s e "] HZ 18®1' *f * ^  L  cz- 107- § a ^r- 
róaág 1253 számú végzése által a muraközi telmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul 
takarékpénztár végrehajtató javára ifj. líra- 18 eladatm fognak, 
nyecz György goricsáni lakos ellen 131 frt . . . . . . . . . .
tőke, ennek 1888. év január hó 22-ik nap- 4ű A ‘ e,V ^ T  f t  td  **
iától számitandö 6*|. kamatai és eddig t8 8 1 - L * -  t. cz. 108. § ában megálla-
Összeseu 20 frt 70 kr. perköltség követeiéi Pltott teJtételek szerint lesz kifizetendő, 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtásai- . . .
k,lm kvsl biróilng lefoglalt és 350  írtra be- Kelt áriakon , 1888-ik év. jun.us ho 
cstilt két darab kanczalóból álló ingóságok 20 naPJ*"-
nyilvános árverés utján elad .tu .k  8 0 „ A R  KÁLMÁN,

Mely árverésnek az 1253.|1888, p. sz. 678 1 -  1 kir. b'r. végrehajtó
kiküldést rendelő végzés folytán a helyszínén,
vaavis Goricsánban leendő eszközlésére OOOOOOOOO OOOQOOOQ
^ X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X V X X X X X X X X X X X X X X X K X X X ? )
XX R a d e in i *avany u fo r i ’á* és fü r d ő . J
V (  mm% I r « A radein i eavanyufornie a  leggazdagabb n » « r « M » - l l l l o » i  tartalm ú savauyuforra»a Európának. K ú löu ő ieo  bat m indazon betek- JK
W  \Vm I  ü l  i r i  I l i n  1 1 7  ségekben. melyek hagyja  vak fölöslegen alapulnak. m in ők , a r r . i i / .  « -p e - ,  I i u a y -  és vese-kő es m egbecsül hete 2 .en  gyógy**0* W  
r n  l f J I I I I I  V  f  1 | U  V f  I J l i  a r a n y e r e -  é i  t i o l y a f i t u j o k l i a i i  az elturhasodás ellen  a K j w m a r h a n  ét v e c h é l h e n  képződő saviyiyusHg elle^  ^
W  d u a u > Ó t i o l 4 l » H » » ,  h i i r u l o k l i n i i  l i l r i t l i a n l n l i i i a U l t i i i i . ___________ ______________ M
W  m a  •  . t f •  Gazdag k é n t n v  ea k r n ^ a i K t  n á t r o n  tartalma, k e l  l n n e -  I /.«• gyöngyöző habzana a  radaini savanyu vizet a l é g i k é i .  * A
u l  I I  I  n  f  | l r f | V | V  v e l l e b h  f t d l l ő  I I h I I o  teazi. Snvanykaa b o r r a l  vagy s y f t i n f t l e < - i i r d  v% a*l és czak-rral keverve erősen habzó és tzemja w  
M  i*  I I  I l i i  I  I  U  I  I l i t  o lto  italt ad, melyet á n v a s i y o M  | i r / a ( ó n r k  neveznek. C J

W  A V f a i f f  é l i *  N agyon kiterjedt használatnak Örvend a radeini aavanvuviz mind v ed - os óvszer r o n c s o l ó  t o r O k l o b ,  I m r á i i y l i l m l ő  III W
S  lTIIIII t i  f  ISACI •  d e g l e J í a  OH a o l e r a  ellen. W

W  ■ J  j j l ,  I 1 , ± A  |  ,  A fiái dók v a « a »  és aan v n n y u  v l / l t ö l  tetszés aierinti hőmérséklettel hői ittsttaek és k ipróbált bataauk vai-
fjg  I I  r í l l l L  f ^ V  l l l L J I V I I I á .  e S i i« E  r l i e n n i H ,  n ó i l i e i e g M e a e k  v é r a z e g r a i y - é a .  a a p k o r  l ayM terlw m u g l  n l a n M á g  ellen R

M 1 1 1  U v l l  l l i n U M W i l V  (Egy fürdő ára dö kr.) S zob aárak ; 3o krtol 1 ír tig .)  J|T

, | c  -  % y liter radeini eavauyavie 0*06 gramm kettős szénsavas lithiont tartalmas, tehát oly adagot, melyen kezdetben
W  »» ik  na *k Ki I l i  I l l i k  I I  nei11 ’*en Wlmenni. Mily értéké van e rendkívül erős alkalmak, mint gyógyszernek mutatják Garrod kiser-

Ml I *  I I  V  | |  W | l  V  S I I I I m I I I  l,,e*Jelí n iíudenütt m egerősítést nyertek ö  csont éa porc d irab ok .it. m elyeket csín b an  azenvedektól v ett é s  X
KJV Vő V " •  i n n i a  m elyek e g 'szen  hugy-avaa nátronnál voltak bevonva, egyen lő  erős káli. nátron e< litlim n oldatba te tt .  A két első  W

|  I  e i  > oldat csaknem  sem m it sem hatott, az ato lsó  azon b m  oly erősen, hogy a koszvenyes lerakodással t e l í t e t t  csontdara*
W  f i i  I | l  |  l á V l í i V á l V *  bök róvld idő a la tt, egeszen m egszabadultak a bajtol. Ez arra ösztóuzé öt. h 'gy szénáivá*  |ith io n u a t kószvenyüe- J á

I I I  I  H l  I I  V ^ * J x > l  i  tegeknel tegyen  k ísérletet, kiknek leülepedései csakhamar csekélyebek lettek e» vegre telyesen m egszű n tek , h  tik é  • W
m ______________________________________________reket basoulo körölm óayok kősétt más orvosok i« elérték
J A viz eredetiségének fö lism erése czéljábol m inden dugóra l'elköi alakban I t  t  I I 131 \  I s/o  v .<n b eég stv s . /Ik

jj[ Pröapectüiiokat ingyen én bérment vo kaid : Curanstalt Hauerbx-un Katiéin ín títeierm aik. JK
W  " Kizárólagos képviselet: Q.áktornján Todor József, Várnádon Mo.es M. 880 4— 12 ■
t ' W ¥ ^ w x x y t x x x x y j i ü i O K ) k X j K x x x x ^ x y ( y K x x x k % x x > i ?. k x x x x x ) K X X X X « x X V
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Árverési hirdetményi kivonat-

A Csáktornyái *ir. járásbíróság mi t 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy az 
államkincstárnak képv a soproni m. kir. 
pénzügy igazgatóság által végrehajtatóuak Jám- 
brovícs Mihály illetve annak örökösei végre 
hajtást szenvedők elleni 40 írt 80 '|, kf 
tőkekövetelés és járulékai iráuti végrenajtás 
ügyébcu a uagy-kauizsai kir. törvényszék a 
Csáktornya! kir. járásbuóság területén lévő 
a felső-krályoveczi tl.telekköuyvbeu 15. hisz. 
a. 300 frt 59. hisz. a. 120 írt 97 hrsz. a. 
70 frt 114. hrsz a. 150 írt 126. hisz. a 
40 frt 308. hrsz. a. 150 fit 360. hrsz. a 
200 frt 417. hrsz. a. 170 frt 428. hisz. a. 
120 fit 483. hrsz. a. 300 frt 309. hisz. a. 
70 frtra becsült ingatlanokra és 120 íi ti a 
becsült legelő és erdő illetményre az ar vei ést 
ezennel megállapított kikiáltási árban elren­
delte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az
18^8. évi július ho lü  ik napjan

d. e. 10 orakor
a felső-krályoveczi község házánál megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is elaltatni fognak.
Árveiezm szándékozók tartozunk az'iugatlan 

becsatáuak 10*|o-át vagyis 30 Irt 12 írt 7 írt 
15 frt 4 frt 15 /it 20 írt 17 frt 12 fit 
30 fit 7 frt 12 forintot készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. ij-ábau jelzett, 
árfolyammal számított es az 1881. évi no­
vember ho 1-én 3333. sz. a. keit igazság* 
ügyministen rendelet 8 §-ábau Kijelölt ovu- 
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni; avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
jj-a értelmében a bánatpénznek a bnóságnál 
eloleges elhelyezéséről kiállított szabályoz ni 
elismervényt átszolgálutm.

Kelt Csáitornyáu, 1888. évi május hó 
7-ik uapjáu. A Csáktornyái kir járásbíróság 
miut telekkvi hatóság. 675^1 — 1

Ikt. 1971 
tk. 1888

I I I H D E I M E K Y .
A Cs a /J o r t i j / a i  b í r .  j a  r a s b i  rosaf f  mint telokkönyvvi hatóság 

részéről közzé tétetik*, miszerint a c s n b / o r n t / a z a f j r á b é  ( z a t / o r i a i )  
/#. r  v a s a t  számára az alább megnevezett határokban kisajátított terüs 
letekről elkészített összeírás, térkép és egyedi kimutatás hitelesítésére a 
helyszínére a következő határnapok tűzettek ki, úgymint :

Csáktornya községre nézve 18*8. jnliuá 9 e délelőtti 9 óra; a Csáktornyái állomásra 
S trahoninecz■ „ . 18N8 július 9-e délelőtti 9 óra: a „ „
Nődéhez r „ 1888 július 9-e délelőtti 9 óra: a „ .
Kuisánecz „ , 1888 julius 9-e délelőtti 9 óra: a , „

Az érdekeltek felhivatnak, miszerint netaláni észrevételeikéi a fennebbi határ 
napon a bizottság előtt előterjesszék különben a kisajátítás és a felvett térfogat, 
úgy a feljegyzett szolgalmak s jogosultságuk iránti kifogásaik többé tekintetbe 
nem jöhetnek.

Egyu tál felliivatnak mindazok akik a fennebbi határok bán a osáktornya- 
zágrábi (zagoriai) li é. vasút számára kisajátított területekért, járó és az egyedi 
kimutatásban kitett kártalanítási összeg u ennyiségére nézve ellenvetéseket tenni 
akarnak, vagy ezen összegre bármi ezim alatt igényt, tartanak : ezeket

S » # s .  é r i  gall ium l i ő  !> -i«
ezen telekkönyvi hatóságnál annál bizonyosabban bejelentsék minthogy’ a később 
jelentkezők észrevételeire s igényeire semmi tekintet nem lévén, a kisajátítási és 
kártalanitási összeg annak és azon mennyiségben iog kiadatni, akinek nevére és 
amely’ összeggel az az egyedi kimutatásban ki van téve a bekebelezett, vagy 
lelülkeblezett tételek pedig ezentúl a kisajátított területről hivatalból le fognak 
törültetni.

Az összeirás, térkép és egyedi kimutatás a telekliivatalban betekinthetők
Kelt, Csáktornyán a kir járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál, 1888. 

évi május hó 28-ik napján
K O L L A R 1 T S

693 3 -3  kir. aljbiró
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